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See the notice on TED website

204203-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Słoneczne moduły fotoelektryczne – Coburg - 02S2 - Rahmenvertrag - PV-Anlagen auf 
Dachflächen städtischer Liegenschaften sowie Lieferung von PV-Strom
OJ S 59/2026 25/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Coburg - Beschaffungsamt
E-mail: beschaffungsamt@coburg.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Coburg - 02S2 - Rahmenvertrag - PV-Anlagen auf Dachflächen städtischer 
Liegenschaften sowie Lieferung von PV-Strom
Opis: PV-Anlagen auf Dachflächen städtischer Liegenschaften sowie Lieferung von PV-Strom
Identyfikator procedury: 5ded23e8-181c-45ee-87b8-6b777fd5e808
Wewnętrzny identyfikator: 1200-0452-2025/001685
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09331200 Słoneczne moduły fotoelektryczne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71314000 Usługi energetyczne i podobne, 09310000 
Elektryczność, 65310000 Przesył energii elektrycznej

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Markt 1  
Miejscowość: Coburg
Kod pocztowy: 96450
Podpodział krajowy (NUTS): Coburg, Kreisfreie Stadt (DE243)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: siehe §§ 123 und 124 
GWB

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/204203-2026
mailto:beschaffungsamt@coburg.de
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Korupcja: siehe §§ 123 und 124 GWB
Udział w organizacji przestępczej: siehe §§ 123 und 124 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: siehe §§ 123 
und 124 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: siehe §§ 123 und 124 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: siehe §§ 123 und 124 GWB
Nadużycia: siehe §§ 123 und 124 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: siehe §§ 123 und 124 GWB
Niewypłacalność: siehe §§ 123 und 124 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: siehe §§ 123 und 124 GWB
Aktywami zarządza likwidator: siehe §§ 123 und 124 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
siehe §§ 123 und 124 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: siehe §§ 
123 und 124 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: siehe §§ 123 und 124 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: siehe §§ 123 und 124 GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: siehe §§ 
123 und 124 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: siehe §§ 123 und 124 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: siehe §§ 123 und 124 
GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: siehe §§ 123 und 124 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: siehe §§ 123 und 124 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: siehe 
§§ 123 und 124 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Coburg - 02S2 - Rahmenvertrag - PV-Anlagen auf Dachflächen städtischer 
Liegenschaften sowie Lieferung von PV-Strom
Opis: Die Stadt Coburg möchte aus Gründen des Klima- und Umweltschutzes sowie zum 
Abmindern der Folgen des Kli-mawandels den Ausbau von Photovoltaikanlagen (nachfolgend: 
PV-Anlagen) auf dem Gebiet der Stadt be-schleunigen. Ziel ist es, alle direkt geeigneten 
Liegenschaften mit PV-Anlagen auszurüsten. Daher plant die Stadt, städtische Liegenschaften 
bzw. die zugehörigen Dachflächen für die Errichtung und den Betrieb von PV-Anlagen 
freizugeben. Zu diesem Zwecke stellt die Stadt dem Nutzungsberechtigten die für die 
Errichtung der PV-Anlagen benötigten Dachflächen auf ihren Gebäuden sowie notwendige 
Nebenan-lagen zur Verfügung. Zur Erreichung der vorgesehenen Ausbauziele ist es 
erforderlich, dass der Nutzungsbe-rechtigte die PV-Anlagen tatsächlich zeitnah errichtet und 
dauerhaft betreibt. Der in den PV-Anlagen erzeug-te Strom soll dabei grundsätzlich innerhalb 
der jeweiligen Liegenschaft an die Stadt geliefert (sog. Onsite-PPA) und der überschüssige 
Strom, welcher den zeitgleichen Strombedarf der jeweiligen Liegenschaft über-steigt, von dem 
Nutzungsberechtigten in das Netz der allgemeinen Versorgung eingespeist werden; in wel-
cher Form der Nutzungsberechtigte den eingespeisten (Überschuss-)Strom vermarktet oder 
abgibt, steht ihm dabei frei.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09331200 Słoneczne moduły fotoelektryczne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71314000 Usługi energetyczne i podobne, 09310000 
Elektryczność, 65310000 Przesył energii elektrycznej
Opcje: 
Opis opcji: Optionale Vertragsverlängerung

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Die Rahmenvereinbarung beginnt mit Zuschlagserteilung und 
hat eine Laufzeit von zwei Jahren. Sie verlängert sich jeweils um ein weiteres Jahr, soweit sie 
nicht vom Auftraggeber mit einer Frist von jeweils drei Monaten zum nächstvorgesehenen 
Laufzeitende gekündigt wird, höchstens aber auf vier Jahre.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#Es werden während der gesamten 
Vertragslaufzeit der Rahmenvereinbarung (4 Jahre) schätzungsweise 15 Liegenschaften mit 
PV-Anlagen ausgerüstet. Höchstgrenze sind 40 Liegenschaften.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Dachflächen von öffentlichen Gebäuden stellen ein großes Potenzial dar, um die 
Stromerzeugung aus erneuerbaren Energien auszubauen und damit einen wirksamen Beitrag 
für den Klimaschutz zu leisten. Aus diesem Grund hat die Stadt Coburg insbesondere den 
Ausbau und die Nutzung erneuerbarer Energien zu einem Klimaschutzziel bestimmt.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Adaptacja do zmian klimatu

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Geeignete Referenzen über früher ausgeführte Liefer- und 
Dienstleistungsaufträge in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Liefer- 
oder Dienstleistungen mit Angabe des Werts, des Liefer- beziehungsweise 
Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers. Um einen 
ausreichenden Wettbewerb sicherzustellen, wurden Referenzen über Leistungen, die in den 
letzten 5 Jahren (die 5-Jahresfrist endet mit Ablauf der Teilnahmefrist) erbracht worden sind, 
berücksichtigt. Die Leistungen sind innerhalb der letzten 5 Jahre beendet worden (Beginn 
kann außerhalb der 5-Jahresfrist liegen). Mindestanforderungen: Es müssen mindestens vier 
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vergleichbare Referenzen über die Errichtung oder den Betrieb von PV-Installationen aus den 
vergangenen 5 Geschäftsjahren eingereicht werden. Jede dieser vier Referenzen muss 
folgende Kriterien erfüllen: - Die Anlagen müssen für denselben Auftraggeber errichtet worden 
sein. - Es muss sich um mindestens zwei separate Anlagen auf unterschiedlichen 
Dachflächen handeln (keine Freiflächenanlagen). - Die Anlagen müssen bereits in Betrieb 
sein. - Die Anlagen müssen in Summe mindestens 100 kWp Nennleistung haben (Dieser Wert 
kann auch durch die Zusammenfassung von mehr als 2 Anlagen in einer Referenz erreicht 
werden). Der Nachweis der vier geforderten Referenzen ist ZWINGEND über das von der 
ausschreibenden Stelle hierfür zur Verfügung gestellte "Formblatt 6 - Referenzen" zu führen. 
Es werden ausschließlich die über dieses Formblatt nachgewiesenen Referenzprojekte bei der 
Prüfung und Wertung berücksichtigt. Je Referenz ist ein zusätzliches Projektblatt (pro Projekt 
maximal vier DIN A 4 Blätter) mit Darstellung des Referenzprojektes gestattet. Form der 
Nachweisführung: Eigenerklärung über FORMBLATT 6 -REFERENZEN (siehe 
Vergabeunterlagen)
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Ausführungskonzept
Opis: Der Bieter muss mit seinem Angebot ein Ausführungskonzept einschl. detailliertem 
Ablaufplan für die Errichtung und die Inbetriebnahme der PV-Anlagen einreichen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Angebotspreis (ct. / kWh)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b2bffb1aa-
1a320c669e589662

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 21/04/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.tender24.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b2bffb1aa-1a320c669e589662
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b2bffb1aa-1a320c669e589662
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b2bffb1aa-1a320c669e589662
https://www.tender24.de
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Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Informacje o terminach odwołania: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkung (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit -der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftrag eben nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, -
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, -Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, -mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 134 Abs. 
1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 Abs. 1 GWB ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche 
Auftraggeber die Bieter/Bewerber, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über 
den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe 
der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt 
des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, 
denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, 
bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die Betroffenen Bieter ergangen ist. 
Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst 10 Kalendertagen nach Absendung (per 
Telefax, E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe-Portal) der Information nach § 134 Abs. 
1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter/Bewerber kommt 
es nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 
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GWB nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der Betroffenen Bieter/Bewerber durch den öffentlichen 
Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate nach 
Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im 
Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Coburg - Beschaffungsamt
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Regierung 
von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Coburg - Beschaffungsamt

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Stadt Coburg - Beschaffungsamt
Numer rejestracyjny: 09463000-0001SC1200-50
Adres pocztowy: Steingasse 18
Miejscowość: Coburg
Kod pocztowy: 96450
Podpodział krajowy (NUTS): Coburg, Kreisfreie Stadt (DE243)
Kraj: Niemcy
E-mail: beschaffungsamt@coburg.de
Telefon: +49 9561893155
Faks: +49 95618963155
Adres strony internetowej: https://www.coburg.de/Vergabeseite
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Numer rejestracyjny: 09-0358002-61
Adres pocztowy: Promenade 27 (Schloss)
Miejscowość: Ansbach
Kod pocztowy: 91522
Podpodział krajowy (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefon: +49 981531277
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Numer rejestracyjny: 09-0358002-61
Adres pocztowy: Promenade 27 (Schloss)

mailto:beschaffungsamt@coburg.de
https://www.coburg.de/Vergabeseite
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
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Miejscowość: Ansbach
Kod pocztowy: 91522
Podpodział krajowy (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefon: +49 981531277
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-7006
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
6df99fac-f3e5-4eba-8534-547225d4a1be-01
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Konkretisierung der Mindestanforderungen an die einzureichenden Referenzen

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0000

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ea70a648-ac95-4941-b3b9-a3627b152f78  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 24/03/2026 08:43:52 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 204203-2026
Numer wydania Dz.U. S: 59/2026
Data publikacji: 25/03/2026

mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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